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Jnformations Statistiques 


de la ville de Poznan 


Publication de £ Office de Statistigue de la ville de Poznań. 


Editeur: Municipalité de la ville de Poznan. | Rédacteur: Zygmunt Zaleski 
Rocznik 23. (23-e Année.) Marzec 1934. (Mars 1934.) Nr. 3. 
Treść: I. Naturalny ruch ludności. — II. Zdrowotność. — III. Nie- > Omán DES ŚĆ SOS UO des pao quel Cad 
ruchomości; stosunki mieszkaniowe. — IV. Zamożność l; vir PAONTA: Pph W ZUCAWESE EE 
i hbóstwo, — W. Praca. —— VI, Ceny artykułów pierw= IV. Aisance et indigence. —- V. Travail. — VI. Prix 
szej potrzeby. — VII. Aprowizacja mięsna. — VIH Varia. RER EPOCE nisko necesse T Pi SORLO HG 
Zestawienia kwartalne: 1. Małżeństwa. — 2. Urodzenia. — S ORTER TIERE En RZE = da CA UE. 
3. Zgony. — 4. Kasa Chorych — 5. Zmiana miejsca za- Relevés trimestriels: 1. Marioges. — 2, Naissances — 
mieszkania — 6. Ruch ludności — 7, Sądy zawodowe — 3. Décès. — 4. Assurance sociale. — ©. Changements 
Pizegląd kwartalny. — de domicile. — 6. Mouvement de la population. — 7. Tri 
bunaux professionels — Revue trimistrielle. — 
I. Naturalny ruch ludności. — Mouvement naturel de la population. 
1. Małżeństwa. — Mariages. 
a) Według wieku. — D'apres l'dge. b) Według stanu cywilnego 
"5 TT AAA AA A TCP D'après l'état civih 
Wiek mezczyzn Wiek kobiet — Age des femmes. a ————_—_———____————___ _ _ ___ ZZ, 
Age des EAS WRC ESTE cura OSI Stan cyw. Stan cywilny kobiet Ogółem 
hommes e 20—24| 25—29 | 30—39 | 40—49| 50—59 | i wyżej jak Tj mężczyzn Etat civil des femmes mężczyzn 
Doo KATA] AAS et olus Etat AAA TO Tow l. SZOLOŻ 
| | | civil des panny wdowy |rozwiedz. des 
poniżej 20 E- As: <> FADE O POP EER za: 4 ma T hommes filles | veuves |divorcées | hommes 
au-dessous de A ea Te laut Ml EAN 
20 —24 7 24, 10 4 zs = Zi. 48 kawalero- E 
wie Y 
25 —29 4 40 29 A — — — 90 célibatai- 5 2 
30—39 de 4 15 90 rk m7 e 39 res 
wdowc 
40—49 <> 209 RE 1 3 sy | os 5 Wa 11 1 12 
50—59 — — ] — ji = = 2 
| | | ADR: ts rozwiedz. 4 1 5 
60 i wyżej — — — ] 1 — = 2. UVOFCEES A Try 2 AL3P 050. wii Zi PISZE 
Ogółem kobiet Ogółem ROSS Z AO ZJ 
Ry EDO AL PE st; 748 5 I ce | 80 ca 178 6 2 186 
otal des 
des femmes femmes | 
W tem związków zamiejscowych: — W tem związków zamiejscowych: — 


DRUKARNIA DZIENNIKA POZNAŃSKIEGQ 


c Według wyznania - D'après le culte 


Wyznanie kobiet 


Culte des femmes Ogółem 
Wyznanie mężczyzn = x mężczyzn 
, 4 3 
Culte des hommes S SE ES u Y | Total des 
is ia be 
AKI EET TE E ommes 
E 
rz. katolickie cath.- romain 172 5 — — 177 
ewangelickie évangélique 1 | 4 q — 5 
mojżeszowe mosaïque . . — — 2 — 2 
nessa ERES T 2 — — Sz | 2 
Ogółem kobiet | 
Total des femmes | | © E a za | ¿Se 


W tem związków zamiejscowych — 


d) Według narodowości — /'Yapr:es la nationalite 


— a p 
Oo Aa 


Narodowosé kobiet 


Nationalité des femmes | Ogółem 
Narodowość mężczyzn PRONTA mężczyzn 
„O Sa 
Nationalité des hommes EEE SE s X | Total des 
23 |ĘSg| £3 | kommes 
ad SSP =) 
polska polonaise W. Foot y ISO 1 — 181 
niemiecka allemande . . . . . l 3 —- 4 
MINA RPALCKOŚ dT NOFA | — — 1 1 
Ogółem kobiet 
Total des femmes Le 4 - 156 


W tem związków zamiejscowych: — 


2. Urodzenia — Naissances 


o 


a) Według płci i pochodzenia 
D'après le sexe et la légitimité 


Urodzenia żywe Urodz. martwe 


Płeć Naissances vivantes Mort-nćs 
EA E Z 
roworodka w tem dont O 
alo Y ŚR N njo 2 
Sexe Sa SRE S| 28 | 54, [2 SESEL] 5 
203 (331293|3 38 3382 [lo =[3=3/2 8] 2 
des 238190 93218 El 258 ERSAT AN $ 
nouveau-nés |° S ZS|j9 je SRE] P3 EIE IE o, 
| o = y 85 8 SĘ = 
| 4.2 E 
EEE 
l. Miejscowe — Population domiciliée 
chłopców | 
garcons 1851 26 |211 80 6 5-2 | 7] 218 
dziewcząt 166| 28|194| 75 GRAJ O SE 
filles | 
Ogółem | 
Totá! 351| 54/405]| 155 12 | 81 -2|10'| 415 
2. Zamiejscowe — Population de passage 
chłopców | 
garçons 16| 15] 31 27 2 2| —| 21.33 
CZA 9| 9] 18] 14 A 2) wedi] 73-21 
filles | 
Ogółem 
Total 25| 24| 49 41 4 4 1 o| 54 
| 3. Wszystkie urodzenia - Toutes les naissances 
chłopców | 
201) 411242 107 8 NA A A 
garçons 
dziewcząt A 
Ts Wolmar | 212 89 8 Dale 1 6] 218 
Ogółem |sz6| 78lasa] 196 | 16 a2 3l 15) aco 
Total | | 


Zgłoszeń spóznlonych: 32 (28 z lutego 1934 r. 1 z stycznia 1934 r. 


1 z sierpnia 1933 r., 1 z maja 1924 r, 1 z grudnia 1915 r, (w tem 
29 miejscowych, 3 zamiejscowych). 


b) Żywo urodzeni według zajęcia rodziców 
Nés-vivants selon la profession des parents 


y SY 
Y 3 
a 
AS) G 
YE R 
Zawód ojca wzgl. matki y 4 U 
Profession du père ou de la mére > S 2 S 
P ee 
PERES ES 
= 50 
SSS OB 
A. Ślubni według zawodu ojca — Enfants 
légitimes selon la profession du pere 
l. Samodzielni handlowcy, przemysłowcy 
i rolnicy — Commerçants, industriels, 
agriculieurs indépendants . 22 6 28 
2. Urzędnicy prywatni - Employés 61 4 05 
3. Rzemieślnicy (czeladź) — Artisans . * | 137 3 | 140 
4. Robotnicy itp. — Ouvriers etc. . 71 3 74 
5. Zawody umysłowe wolne — Professions 
libórales AKP 4 l 5 
6. Urzędnicy paR ieni — Fonctionnaires 
publics HEA r 51 7 58 
7. Inne zawody — Autres professions . = 4 
8. Bez i nieznanego zawodu — Sans pro: | 
fession et profession inconnue 1 | 1 2 
| | 
Ogółem — Total | A SKO 
B. Nieślubni według zajęcia matki — Enfants | 
illegitimes selon la profession ae la mere 
|. Pracownice AA - Travailleuses | 
d'industrie . Eo | 164 054 20 
2. Służące — DOMIGA ! i 21 | 17 338 
3. Pracownice handlowe i biurowe — Ta 
va:lleuses de commerce et de bureau E 1 8 
4. Zawody wolne — Professions l.berales — = = 
Inne zawody — Autres professions . 2 — 2 
6. Bez zawodu i nieznanego zawodu - Sans i 
profession et vrofession inconnue | ; AZ 10. 
Ogółem — Total | 54 al sala 24 | 78 


c) Żywo urodzeni 


Nés-vivants d'après le culte des parents. 


Wyznanie ojca 


Culte du pere 


Wyznanie matki przy dzieciach 


Ślubnych 


Culte des meres ayant des 
enfants legitimes 


rZ. - katol. 
cath. - rom. 


ewang. 
évang. 
mojź. 
mosaïque 


inne 


autres 


według wyznania rodziców. 


Wyznanie 
matki przy 
dzieciach 
nieślubnych 


Culte des 
meres ayant 
des enfants 
illegitimes 


l. Urodzenia 
miejscowe 


Naissances de la 
population domici- 
liże 
rz. - katolickie 
cuth. - romain 


ewangelickie 
évangélique 


mojżeszowe 
mosaiquue 


inne i nieznane 
autre et inconnie 


2 Urodzenia 
wszystkie 


Toutes 
les naissances 


rz. - katolickie 
cath. - romain 


ewange! ckie 
ćvangćlique 


mojżeszowe 
mosaique 


inne i nieznane 
autre et inconnue 


Ogólem 
Total 


3.9 


303 


364 


10 


dj Żywo urodzeni według narodowości rodziców 


i następstwa rodowego. 


Nés-vivants l'après la nationalité des parents par l'ordre successif 
de naissance. 


Narodowość 
rodziców 
Nationalite 
des parents 


e—a 


matki 


de la 
mere 


ojca 
du 
pere 


= 


Urodzenia 
miejscowe 
Naissance 
de la popul. 
domiciliée 


pol. 
polon 


pol. 
polon . 


pol. | niem. 


polon| allem. 


niem.| pol. 


allem.|volon. 


niem.| niem. 


allem| alle rm. 


inne i niezn. 
autre 
et GZ A AAA E a a AA 


Ogółem 
Total 


2. Urodzenia 
wszystkie 


Joutes les 
naissances 


pol. | pol. 


polon. 


pol. 


polon.| allem 


niem. | pol. 
allem. 
niem. 
allem. 
inne i 
autre 
et inconnue 


Ogółem 
Total 


polon. 


niem. 


polon. 


niem. 
allem. 


niezn. 


Noworodki ślubne były w tem samem 


1 


107 


N 


LI1 90 ży 


ARS 


małżeństwie ... 


dzieckiem 


Ordre successif de naissance 


14 


2|3|4 ¡5/6/7/8/9/1011/119113| i 


90 


63| 33/21/16 


34/21/16 


61 2| 2|— 


0" 2 2— 


AGRO III 
JI 


3|= 


W. 


93; E8| 3622/16) 7| 2/4] 1] 3|-|—|- 


94 


70| -7122|16 


— | — | — | = | — | — | o 


| 2 


4) 1| 4 


—| 376 


Ogółem — Total 


367 


o | nnn o ree 


Narodowość matki przy 
dzieciach nieślubnych 
Nationalité des meres ayant 
des enfants illćgitimes 


3. Zgony — Décès 


a) Według przyczyn $mierciipici — D'après la cause du décès et d'après le sexe, 
e c 


3 ly, Zgony miejscowe "ao ROA AA £ m) 
a 3 Décés parmi la population domiciliée i gony. — Tous les décès 
i E | Ogółem w tem dzieci Ogółem w tem dzieci 
SEE Przyczyna śmierci — Cause du dóces Total dont déces des enfants Total dont décés des enfants 
gas męż. kob |raz.| poniżej I roku | 1—5 lat pss kob.|raz. | poniżej 1 roku | 1—5 lat 
3 2] a | gu dessous d'un an| I - 5 ans œ |2u dessous d'unan|I—5 ans 
E E = S = a. „Ac 4 a EE a 
= 5 E = S a niek ść 1A EE KARO | z E 5 ZJ śl. "en m. | 2. 
S | S | 5 | teg. | illeg| leg. | illeg. SL | S | teg. |illóg | tee. |iltóg.| A. | ( 
rP|EDOMRBrZUSZNY Erek orm Ie eE — |—| e |L— |= |<R= | |-|<—|-|2|_ lot 
28 Dun OsSutkowye- I PAPAE. 2215 A — |—|—]|— |—|—|—|-—|-1- |-—-|- |_| |_| | | 
RNA PCJ |” A A KA STEC PIE Bar CRA" Fa" A brat Fa PY EMS Z E ERA it OO 
ARS OOTA 2 WERONA sa ZAC, SCE — | — | — | — | — |] — | — | — | — P— | — | — |] |— |_| [|_| 
5 | Płonica ; mę (4 (224 A Bow A o PNE e E E E a a 
AAA A VE Ad E e ESTA — | — | — | — | — 1 — | — | — | —|-—- | | —|— -l-l i 
7 | Błcnica Io el A A A A J=| AUF AE A A QS EFA SENNA 
8 | Grypa MLE I +=) Lę => | ==] — Ff 1 | st] OAZY PR SPE 
10 | Gruźlica SARE TS 2d BE Cria E A E a ES E A 034% II DA AE O A 
11 „ a) opon mózgowych 6 AA ZG A EEE A E E 
Ab) innych: nafządóWi rn de e mad — 1 A A EDS KRZ Z ] l Dr TA A 0 Pi [A r 
12 ŚLE OCY WEW AE A MŁ 0, £ aeae mr A MO E E E A aE a T A N O T GAL 
13 | Zimnica e: A | a | KET R kor | oz PM AA ZY RS LSA EA, pt a | vj O 
14 | Inne choroby aa i acz ae” aR 1 al r 5 =Ps="rp="Fr=" | —| = l "IB KAL „RETE OS PLZ zg | 
15 | Rak i inne nowotwory złośliwe. . . . A A zaj SR] A ET o e IN EA ME A 
16 | Nowotwory nieztosliwe i nie oznaczone 
jako złośl. IS rl za 0 EE A I Pw! =. | af, nt OSTRA 
17 | Gościec przewlekły CNA . s s. ‘à A AS A O ES HAGA AA 
a Cukrzyea e „1. . o. le*| waga =- al E A O O | — | Zaj =] AS zB 
19 Zatrucie O az ewiekłet i ostre . == | AA O A dk 1 Rz |= U MOE = R zaj AKP AA E AA 
205| Inne? choruby” ogólne 1 zatrucia „przewiekłe:| Beko — ET FR A SONA ZARA 
21 | Wiąd rdzenia i porażenie ogólne zuj krat. pea) A a y e rl ori Aa =p=|=|=i=|=|_ 
22 | Krwotok i zakrzep mózgowy, porażenia po- 
łuwiczne 1 inne, bez wskazania przyczyny | 9 | 1| g| 7 | 7 ||| =|—f 6| 1 | (m PA A EE o Rp | 
93 a) Zapalenie mózgu . r. 0". 2 ] A ARES A TA - l l 3 1 e pa ak e GA |P72Ł. l 1 
b) Zapalenie opon mózgowych . Abd AGO az 1|-|-|-|- ] NARA i O O A E 
| c) inne chor. ukł. nerw., naiz. wzroku iinne | 2) 1 | 3 O Pork o a MAC CHOWA e ia ds 
24 | Choroby serca . EC NA zd ARE RZE Poz ESPI EH PS TU ki IRE 
25 nne choroby narządów O UE 5) 4 M KZ A Ur id A 197 5| 41 9) —|—|-— | -- | — | — 
200 YZ ajpalenie oskrzeli" <w. 030047 adw. aaa ar 74 er doco, Locman aj Zacboc” A rt ">| E ES 
27 | Zapalenie płuc a) platowe. ol SOM YI WOTA a SiE Sł Boze! al A AN — | — | — 
7 „ b) inne postacie 1 KOPI Z oo 6 NT SE SDT RZEZ Fed A AA BA 
28 nne choroby narządów oddechowych 313 A TaA AS A FE 9 — | = 4 — 4 — Tte 
20 Biegunka f a' u dzieci poniżej 2 lat es 3 £ A A F= | 3 |— 3 2 1=|=|-—|= 
i zap. jelit | b) u osób ww. 2 lati powyżej | 1 | OKW WTF NA PET: |--FIR = OS MA SS AIR 
30 | Zapalenie wyrostka robaczkowego . A lora Md RZY A zę | SAS |od O 0 DYR SE 
31 | Marskość i inne choroby wą'roby . are lk ll R LT sv 22 Ed to A EPO PZ rar, 
32 | Inne choroby narządu trawienia . 3| 6 A A A a EE — NE 
33 | Zapalenie nerek y } TRE ca 2 4 A E a PO A „0 ALA = 
34 | Inne choroby uktadu ocz nade cc 1 1 a ds Ma ia Se aT lO O A | =] sA RKA 
35 | Posocznica i zakażenie połogowe — oda] Aż] al. A PE PES| = Sh | — | — 
36 | Inne choroby ciąży i okresu połoguwego [|= Peje AE | Z AASBZU ZIE RANE PZ ase 
37 | Choroby skóry, kości i narz. ruchu GR pal BLA CET KEY pal PO IMRT A O FUSER 
38 | Choroby okr. niemowl. i wady rozwoju 
wrodzone EA AN ZA. SO 11 OE pala pot] EA A 7-14) OBI BĘZA E 
SOI otarezosCo. E A UN O e CY SZR IA PEC Soria daa EE 2 Ae 48 AS ES ol E. e 0 EC be 
40 | Samobójstwo i 4 | -—- 4 — |= |—|—|- | -— gaj Eu BA +2.) 1 „ho LA Da 
4 lu isZaBojstwo-. +A A A EA: A A Pork kz |= 1 poj s) (ZO E A e a 
42 | Śmierć wypadkowa . . . 2 ża SG] WER [OST oręż Bo 120.090 PRO EME A A in 
43 | Śmierć i przyczyny niewiadome 3.5 źle E 
oznaczone Wr dram aS a 1 ae NS E DE | dee „APA SZER — 1 Aj E ps 
Ogółem — Total . . . 10109219 12 | 5| 6] 1 33 cali 270 |15| 5| 7 | 5 8| 5 


Załoszeń spóźnionych : 4 (3 z lutego 1934 r. 
O SAS 


*) róża. 


Zgłoszeń spóznionych: 3 (2 z lutego 1934 r., 1 z lutego 1919 r., 
*) róża 


l 
c 
| 


b) Zgony dzieci nieślubnych poniżej I roku życia tz mati, is Ara cut mon a da LO. Last 
według zajęcia matki według stanu cywilnego 
Deces des enfants illégitimes ayant moins d'un an selon 


la profession de la mère Décédés au- dessus de 15 ans d'apres létat civil 


ak A A buj ee] 1 7] 
ll PRE 8 8. la. EE 
(necie AKA sh ADSL Ogólem 3 Ż,$ Sgt? SRE|E 
a ; as ¡GRS LSK GZ 

Profession de la mère Population Poputation Total AS REEE 
dorniciitće | de passage 3 [E SR|[2IE2¿[NO93|3S Sl 93 

OKA SPE A Em -|óro-”|eR ZIN OB 

1. Miejscowe — Dé; es par- 

l Pracownice  przemysto- m: la population domi- 
we — Travailleuses a'in- ciliée 
dustrie . . . . . . 1 ge: 1 mezczy¿ni — hommes | 26 50 7 — = 83 

2 Służące — Domestiques 2 Ę 2 kobiety — femmes 23 JAA! = 7 WIATA! 

ANITA 

3. Pracownice handlowe i Ogółem — Total 49 | 84 44 Da NA E M. 177 
biurowe — 7ravailleuses 2 W a 
decommerce et debureau — -—- — E TE 

les déces 

4 Zawody wolne — Pro- mężczyźni — hommes | 38 63 7 EA — 108 
fessions libérales. . . = = ka kobiety — femmes. „| 24 | 44 | 38 | — | — [110 

AE ZEW o REA Ogółem — Total 66 | 107 45 ELO RAE r Bo 
profession SAAR e — — — 

6 Bez zawodu | n'ezna- d Według narodowości — D'apres la nationalité 
nego zawodu — Sans l. Zmailo miejscowych: 211 Polaków, 8 Niemców 
profession et profession Décès a ta population o Polonals, Allemands. 
: — innych i nieznanej narodowości: — 

A Day 4 l | 4 autre nationalité et de nationalitć inconnue. 
2. Zmarło wogóle: 255 Polaków, 14 Niemców, 1l innych i niezn. 
d 1arodowosci 
Ogótem — Total 6 l 7 Total des deces Polonais, Allemands, autre nativ- 
nalite et de nationalite inconnue. 
e) Zgony z uwzględnieniem wieku, zajęcia i wyznania. 
(Osoby do 15 roku życ.a wedlu» zajęcia $0. Cc. .,). 
Déces avec répartition par áge, par profession et par culte. 
(Personnes au - dessous de l5 ans selon la profession des parents). 
EA r Iaa Iaa 
1. Miejscowe — Deces parmi la population domiciliée 2. Wszystkie zgony — iciliée || 2. Wszystkie zgony — Tous les décés 
Wyznanie — Culte Zajęcie — Profess:on Wyznanie — Culte ASN A A e — Profession 
> = 
E AE 2 S| o a 
Z S E| al 5) . E E SE AI 0 SĘ w 
wa [Sly] [Sh ¿3 al Ela a El, 
E IA E Ip A e O AO SE: 
z|%|5|$ E so. | GRES || R Es SCE ol ZAS Ea M ASO a 
Age-uns| GE | SlAJS5|glE|ó|7*|88| esla E 2 1 Sil 216118 3 |gzl 8 
Faa ie O a A Brdy G SCW PO PASO OREW Ao MU OI MC KAS A SS BCH KU JE POW OCE ryt te 
5 S > :3 B y | Sm EK | Bal S ŚP E ' 8 3 a | ow |z% | E 5 = 
| 5 E (© 5 m pe a YT: Ju e sa | z E SĘ > E a. TS s v a | 
. | O A a AS A EE | | y [|s28| S| 8 | - |E,| 8 AS 
A LE AREN a ES SE IA JS SE A 1 a ES O rt ZU dz (ZS | a A LE 
s 0 ASEOS ECT E 5 PIN O A E E E RES O | O O O EA EIA OO IO EN JE A E PO 
S HE A A A A A A OS A IA A A Es LEZ il ER A O G 
à z O c |8| N o 2 |BO|NĘ ErakN=c A . 3 = = Woj > R SS € | oz DD 
E y E Esla s ("5 > z Ia lol £ las O | N U E E |o] D = E |NR|EG zy BEŻ, || AC" 
20 a BUTY CZ JANEM ZNAK |Ma Żal b: ALFA A KAZ SG dz baj |--A AA E PASMA 
l | 

SSAK AA) AA ca O NA 5 | 34 || 42 |= — 4 2 |16 | 10 —| 2 | 7 | 42 
„gd JZESZEEERKEE KREEKEKEEPREFE 
11—15 ENA. a E EEE SEZ E J AIPA EL ZO AE OS 4 
O o e No A ES vo +. | e E PEA Pok A E N WR ECH (FAD 
21—30 | :0 | — A 7 PAT O 9 AA | —| P> ARE FAMA RE | =] SAO | w A eL 
S roc bo Ba PASE ZG ES 3 | 4 | — | — = dad | A PZA SS A | — 2. ORW AO No PRZ 10 ES 
41—50 PE al EUA E IS A O — E PEO O de RANA 
A, IENE RAE tel Ma ma 120 a] 23] 50118 01 pa STA 

EO ES za E Lala 4 3 E E aA E n EA E E ŚW 3|—-|20| 38 

Cn PA ŻY. as le O A Er, e | R SPO EO in SS o7 | 47 

? WoS A ję tio JE TR SZA EA EL ES Ri Z KE EE POD p [> 

Ogółem |. | | AS ia Pia a OE 

WA | 8|--|-| 8 19 52138, 1 |13| 3 | 88 219 ju| s] 1 15 25 [ss [ss | 3 |17 | s | 99.|2z0 


Przyrost naturalny ogólny 184, miejscowy 186. W stosunku rocznym przypada na 100 mieszkańców przynależnych miejscowc 
urodzeń żywych 1,91; zgonów 1,03 ; małżeństw 0,88. 


li. Zdrowotność — Santé publique 3 Miejski Zaktad Dezynfekcyiny. 
1. Przypływ w Szpitalu Miejskim według wieku i choroby. Service Municipal de Desinfection. 
Inscriptions des malades dans l'Hôpital Municipal d'après l'âge A T A E r IV 


et la maladie. 


— — 


Wiek lat. — Age ans 


Desinfections effectuees dans l'établissement 


| Ogółem poza zakładem . . 104 razem 108 
„le leo|a|a|8|4le |2 | |5,|85]| Total hors de l'établissement ensemble 
Se E SA E ON Oaa eS 
SPSS AP A a A T a E Dezynfekcję spowodowały następujące choroby: 
Wa E 9 92 a |-40-| 20M 76] 26 ab | 33 *No.nbre de desinfections effectuées après les nala lies suiva"tes 
| fois 
Wait ein przypadiów: "Dont cas de.)- chorób zakaźnych Żarqice = kougeole o e. 00648 140.002, razy 
(maladies infectieuses) 66, zachorzeń wewnętrznych ratas 
internes) 36, chorób płucnych (affect. de I appareil respiratoire) Dio zD ar o 
reumatyzmu (rbumatisme) 3, chorób żołąd«a i jelit (affect. e zaj? DOES A 
“avpareil d'gestif) 1, chorób serca (maladies du coeur) 6, uwiadu O + | W: 
starczego (senilite) —, chorób nerwowych i choróD umysłowych po Variole . WZM A A o E M AJAY) A 
(affect. du systéme nerveux et maladies mentales) 305, chorób RRE Hd e 
skórnych (offect. de la veau - dermatologie) 17, chorób płciowych onicaci diawiecy Ip Se e a AI 
(maladies sexuelles) 37, do obserwacji (observation) 5, zatrucia 
einpoisonneinents) 2 obrażenia (lésions) +5, postrzał (par armes Zakażenie połogowe — Septicémie puerpćrale. . . . . — ,, 
à feu) —, chorób dziecięcych maladies d'enfants) 14. 
Dur brzuszny Fièvre" typboide:=7 ix. "vi w E E 
2. Chorzy w szpitalach i przytułkach. B=, y 
ur inn — A t t r NETEM A Oro Jia 
Mouvement des malades dans les bópitaux el autres institutions > ACO ae Gyan 
ES: Gitiźliea == Tubercilosena «A EAS ES OA 
PA EA | 388 ge, |-6 E. 
DAT AE IS „39 aC zeWonka —wadysenierief a AN 0201 TAN LAN 
L o th => R: = S U E E St Ej 
(Dock Y z = = 
Zakłady 3 > z E |© X dle E g $ T Inne choroby — Autres maladies . . . a. A — o» 
Établissements xE SA ZY A | RE 
A 4 088 Y Ez w PRA, SJ; Wi a Robactiwo E Phlp se PEAT O PZA, PANNY ZANE 
30 au cours du mais = Gg = E > 
e | 2 < z 5 Świśrzhy zarGaje ie Sa i sw 0 MĘKA 200. MUERE NDA 
Przytuł. dla starc Grobla 26 M | $ M | | CA | $ Dezynfekcji rzeczy — Désinfection des choses . . . . — „ 
Asile pour les vieillards = Md 
Szpital Miejski: 
Hôpital A AE 4. Choroby zakaźne policyjnie zgłoszone. 
ESL o zewn. 85 JD A e 2201450 9 Maladies infectieuses déclarées. 
irurgie | — fa 
Il. St. chorób wewn. 1 y Rodzaj [k II. MI. IV. V. VI. VII. Op 
Muladies internes 65 SE ak) aj Sro > choroby Miasto Miasto Wild t W ika WE tei 
Nelo E po Ida | Jeżyce |tazarz i| Główna| dzieln. i 
[II EKO z | de maladie | Warty | Warty POPRE: DZA nowe | Total 
i skórnyc a. 
Maladies vénériennes et 102 59 88 (20 73 z Biosa 
bota CYK, dedławiec>|-«-6 ELO a] e ANO LT 25 
IV. St. dziecięca 1 1 ] Dipbterie 
Maladies d'enfants S E c LU © P Płoni x 
onica A 3 ta g 9 4 e =. 4*) 39 
V St. dla umystowo Ścarlatine . 
chorych w. 9 Zarnice Me że <w fe 
Maladies mentales Z z > A Rod Rougeole p Ez E E 
VI. St. płucno- chorych Dur brzuszny | _ 87) A LN EOS a LA 
Malaaies de l'aprarell 68 52 46 |-- ê 74| 19 Fièvre typ- 
respiratoire | | boïde . 
— Dur plamisty ak 4 A qe tu: m = uc 
Razem — Enszmble | 360 | 318 | 334 | cel 291 | 40  Typbusexan- 
| thématique 
Lecznica Miejska: | | Zakażenie 
l. Oddział wewnętrzny 9 6, 10|—4 5 1 $ RARE E PL. =. ra RZ a E ZE L 
> „= SPI | i epticćmie . 
Il. A chirurgi zny 5 9 | Pp. 9 3 9 ie 
Il. Oddział chorób wener i skórnych = Mt Sl 1 1 EN Jaglica ce 3 o = 1 1 e 7 
Razem — ensem>le ERA 14 ED 16 | 21 |- ol 9 | 3 Trachome 
Gruźl. płuc . 9; 
Ubezpieczalnia Społeczna: | YE 4 17 10 17 13 3 3*) 67 
Szpital l. Ginekologiczny 75 117 | 148. =3]] 744 2 pulmonaire 
„Bills Chorób wewn., Czerwonka pes 34 =. 14) a sa AJ: E 
Al. Szopena. AR | ec: 57 ESA 18 3 Dysenterie . 
» III Cborób wewn, A choroby | __ ie cial a ka = cy A 
utres ma- 
ul. Raczyńskich. 80 | 84 111 |-27| 53 4 IATA 
Szpital Djakonisek 121 | 121] 202 | 225|-z] 100] 2 20+ | 225 |-21] 100 7 Ogólem 10 38 21 24 99 7 9 131 
» żydowski 6 3 | (« |- 4 2] — Total 
EEK WoS 184 | 269 | 323 |-54| 130 | 10 
Zakład św. Józefa 97 | 120 | 150 |-30| 67 | 16 1) 1 Komandorja, 1 Dębiec; ?) Dębiec; 3) I Rataje, 2 Winiary. 
Sanatorjum SS. a | 105 | 107 | 148 |-4]] 64 3 


EHH. Nieruchomości: stosunki mieszkaniowe. — /mmeubles: logements. 


1. Zmiany własności. — Mutations de la propriété immobiliére. 


—__ PZA 
p nl w a 


Realność zmieniła właściciela w osta- 


ilość kontraktów tnich 3 latach Nabywcy — Acquećreurs 
Nombre de contrats L'immeuble a changé le propriétaire 
au cours de 3 dernières années : z teszty Polski 
ASA TEL a IRT: | z Poznania aja LS . ORA imo? inni 
cgółem odinownych 1 Er 2 a 3 i w. razy O A de ge parir nna ZA 
total refus 1 fois 2 fois 3 foiset plus de l'ouest de ia Pologne 
62 | 57 | 5 E 52 | 7 | 2 1 
| 
Przechodzi w inne ręce nieruchomości zabudowanych: z rąk niemieckich 3, z rąk polskich 59, z rąk żydowskich — 
Budownictwo — Industrie du bâtiment. 
Budowle rozpoczęte — Constructions commencées 
Nowe budynki Osół Liczba — Nombre de 
aj; (rzeb.dow RYS : E Kubatura 
Bátiments nouveaux y ; ubikac 
i budowli y) k 
AMIA CT i rozbudowy k A ; m 
: mieszkań pieces destinée 
mieszkal. i Tctal a 3%, 
R | inne razem Reconstruc- s Espace bát'e 
á l'babi- . des construc- logements mieszkal innych A 
i autres tota! tions ] Me en má 
tation tions á I babit outres 
16 | 3 | 19 | 3 | 22 | 51 160 14 | 18 880 
| 
3. Budowle ukończone. — Construciions finies 
| Przybyło nowych a 2 Pizybyło wzgl. ubyło 
z Accroissement du nombre des bátiments nouveaux 5 © | 
z N E AA E = I accroissement resp. 
Z budynków głównych | l z 4 B S décroissement 
S dla celów oticyn dla celów SĘ Og = s [m 
WR AGP EATA = ZWŁ l Y 
2 © bâtiments principaux ee c 2 ES 5 E a © 
SZKL e de annexes destinées S Z a 3 o Z U È 
EO destinées EP > 9 < z © SIE E SZĄ 
z AS Da nQ g — 0.8 
A X mieszka- ees mieszka- e HEN 3 5 < 3 E U = È — E NĘ 
es niowych z Pp niowych 5 $ e B S 2.3 DR; 2 o S DEA 
3-3 à l’ habi- A a I'babi- "Wł T S OWO ENS S E 9 E R 
Ż 8 tat'on CEZ” tation | ES PE a Q ZA OYE A = 
11 | 6 | — | 3 | 1 1 | 9 | 2 22 | -+39 - 16 +129 - 28 
4 Budowa mieszkań — — Constructions d'babitations. 
| Mieszkanie o — Logements d | Lokale handlowe 
l izbie omal LSA CZK 5 6i w. | ogółem  |,! Przemysłowe, — 
| E ASTON i | Locaux industriels 
A A A A IA CA A NA lA O Y 
Powstato 2 11 9 12 2 3 39 10 
Augmentation 
Ubyto 8 9 2 1 — -— 16 
Reduction | 
Różnica + — 0 +6 7 Ii 2 |” 
O an: + + > +3 +23 +10 


Wpłynęło podań o pozwolenie na budowe 144. 
Udzielono pozwoleń na budowę 138. 


IV. Zamożność i ubóstwo. 3. Miejska opieka nad ubogimi i-slerOtmun"1 


indi Bureau Municipal de bi i ) 
Aisance et indigence. nicipal de bienfaisance 


1, Komunalna Kasa Oszczędności Miasta Poznania. D I H E A SE £ 
Caisse d'Epargne Communale de la ville de Poznan. E = a Eg £ dE 5 2 
z a a Cn Si 8 Q 5 
mh ZA SCI: 0 ER.lLZ, o 
Wkłady oszczędnościowe w złotych Ilość depo- | Suma depo- Ai A 3 S TF 307 Zo. $ E 
R & 9 = IS f a = pale E 
obiegowych iento zytów zł an S CAZNDE CAE ES EF 
e „a Nombre dá. | Montant A as SE Ole 3% 
Dópóts dópargne en ziotys courants NOSE OS des dénóts =SE ZE | SR = = > AS 
O TE PROT E 258 ass ESS 
Stan oszczędności i depozytów w po- Caca, SI, —— 
ezatku miesigca Ubud y w opiece ub- | 
Situation des épargnes et des dépóts 30196 ¡246061123 l- wodowej.- Pauvres | 4895 | 11! A El 5 
au commencement du mois SANAR 
Przychód — Recette 616 1 638 5:9 53 Dzieci w mieis«iej | 
Z. 2. opiece - Enfants en 
Razem — NAS — 3U SE DA 26 e. 991,05 tutelie municipale 
> Rozchód — Dévense 2: 1 683 308,71 | w l-ym roku życia | 
A) au-dessous d'un an | 352 | 70 ARMS CEAT — 
RH w OAM W s 30 389 561 24 „85 NE | 
ituation a la fin du mois ..... Pao pr | 328 | 41 | ji AEG] 1 


Noclegów udzielono w Schronisku dla bezdomnych na Zawadach 
os bom 8838, w tem 5528 mężczyzn, 1925 kobiet, 1385 dzieci 


dol. am. w pizeliczeniu na zł obiegowe nentów zytów zł 


Dépôts d'épargne en zlotys-or et dollars | Nombre de | mMuntant 


Wkłady oszczędnościowe w zł w złocie, | llość depo- | Suma dep:.- 
des Etats-Uniscalcu. és enzlotyscouranis déposants | des dépôts 


Stan oszczędności w początku miesiąca 
Situation des ćpargnes au commence- 1 270 ARS la 
ment du mols 
Przychód -- Recette 45 2'4 781,6! V. Praca. — Travail. 
Razem — Ensemble r JAR 1 o RARE 6 238 305,62 Taryfy robotnicze. (Płaca godzinowa.) 
Rozchód F Dépense 178 610.90 Tarifs d'ouvriers. (Salaire par bcure.) 
Stan w końcu miesiąca ........ B | 1285 6 109 694,71 >= —— 
Situation å la fın du mois p Rob. miejscy 
- - RmRRLR22L2R O ODP = JE Ouvriers 
Total — Ogółem A +B | 31671  |30670937,57 = a: > Z municipaux 
== : HE WE > y 
uz Kategorje robotników A 133 4 
sr "— d A, CIEN són 
Catégories d'ouvriers A E A E E 
ES[IS [ESB ES | 73 
wa SP | ago G 
E ORO ES | "vy 
iB|==la2=3 u 
gr gr gr gr gr 
Rzermieślnicy do 2 l: i 
Fis IS fusil 2 A ŁONA cera 6] 61 SILO 86 04 
de l'apprentissage s e 
ZE 0 mb asr d Mi e'j sdi: - SE) z - 13 73 . 05 93 
" | A żonaci e 
Mont - de - piété Municipal Ed AR 113 | 105 
> on: d 4 ” 1) e 
Z o  — . o de 84 84 113 198 
SEŚ lo g [2188 Ouvriers quali o 63, |--65 901) sj 86180 
DESION o BER) ESQ Robotnicy 15—18 lat c — 
Ń Z F iw = 2 z ‘N E = Orori da: de 15 a 18 ans 29 29 e > 
5 5 = c SĘ gs gu » “ Ja. M » 49 49 e 5% | ME S 
2 © R 5 TS 5 x S, = S 4 er BY ans E — | 39-30 58 08 
ów E = = R= = 7 ponad 21 lat E : 
— ERF TWE WOWEWNE „  au-dessus de 2] ans 61 61 50-55 5l 8l 
Zasób na początku miesiąca | , Pobotnice 15—18 lat Oda 321 t EN 
Fonds au commencement du mois 24721 |637463,— 25,79 Ouvrières ágies de Ano ans SA ej E 
Upłaty na prolongatach , . 4 ya Ą ARK 21 lat A | r 4 
bo mples s z 3096 13579, " FE l i: 21 ans | 36 36 - | 52 52 
8 poniżej 2! lat | = | < | A | 41 | 41 
W ciągu złożone 3733 |104162 — 27,90 ” au-dessous de 21 ans 
miesiąca gages déposés en vente Jeż a q 
Au cours | wykupione 3811 | 86383, — DIN Uwagi: U robotników w „prz: mysle budowlanym gee się 
du mois | gages retirés wyższe stawki od 20 lat a nie od 21 lat. Do drugiej kategorji płacy 
Sprzedano publicznie — — rzemieślników w przemyśle budowlanym należą w zasadzie małoletu! 
Vendus aux enchères oraz ci pełnoletni pracownicy, których wydatność pracy jest znacznie 
W końcu miesiąca 24643 |641663,— 26,04 mniejsza ud przecietnej. 


A la fin du mois *) robotnik zwyczajny przy noszeniu cegły i wapna. 


ms 
. 


VI. Ceny artykułów pierwszej potrzeby. 
Prix des articles de premiere nécessité. 
1. Najczęstsze ceny detaliczne. 
Prix de détail les plus fréquents. 
Waga lub 
miara 7 2. 
oina semaine | semaine 
mesure zł. gr. ZKE: 
LECA ZA | MA 4-001 SOW yi 

Chleb żytni — Pain de seigle ] kg 0 30 
Chleb pszenny — Pain de froment h 60 80 
Mąka pszenna — Farine de froment . 4 36 36 
Mąka żytnia — Farine de seigle 3 26 26 
Kasza jęczmienna — Gruau d'orge + 24 34 
Groch polny — Pois . A 30 "4.30 
Fasola — Haricots a 50 50 
Cukier — Sucre > 1,40 1,40 
Mleko niezbierane — Lait non écrémé lis] 22 22 
Jaja — Oeufs l szt. 7 T 
Ser biały — Fromage blanc 1 kg 80 60 
Mięso wołowe z k. — Viande de boeuf c 1,60 1,60 
Cielęcina z k. — Viande de veau . > 1.60 1,60 
Wieprzowina od brz. — Viande de porc. + Jad 1,20 
Słonina świeża — Lard frais E 1,50 1,5) 
Olej rzepakowy — Huile de «olza . je ji 2,00 2,00 
Masło niesolone — Beurre frais |. gat. | kg 3,60 3,40 
Smalec wieprzowy — Saindoux . - 2,40 2,40 
Ziemniaki — Pommes de terre . : 8 8 
Sól biata — Sel blanc 4 36 36 
Kapusta kwaszona -— Cboucrotite r 30 30 | 
Marchew -— Carottas 5 20 20 | 
Kawa palona naturalna — Cafe torréfié!) 1 kg 6,00 6,00 
Kawa zbożowa — Café de ble » 56 56 
Węgiel kamienny — Charbon Houille 500 kg 2,60 2,60 
Nafta — Pétrole iw 60 60 
Mydło do prania — Savon ordinaire . 1 kg 1,50 1,50 
Gaz — Gaz 1 cbm 27 27 
Elektryczność — Electricité 1 kwg 54 54 
Przejazd tramwajem — Tramway — 15-25 | 15-25 
Numer gazety — Journal . — 10 10 
Strzyżenie głowy Coupe des cheveux — 50 50 
Bilet do teatru ludowego lub kina — Billet de tbéâtre 
et de cinéma — 50 50 
Drzewo rąbane — Bois fendu l mtrp 18,00 18,00 
Cebula — Oignons l kg 30 30 


O o NDN A w N 


Karpie — Carpes . 


*) Gatunek najbardziej rozpowszechniony. 


— 


I.tydzieñ |2. tydzień | 3 tydzień rec 


3: 
semaine 


ZE Le 


30 
80 
32 
26 
30 


54 
15—25 
10 
50 


50 


18,00 
-30 


4. 
semainc 


ZE 


15 - 25 


50 


18,00 
30 


2,40— 2,60 2.40—2,60/2,40 —2,60|2,40—2,60 


Uwagi 


Notes 


"z przemiału 69% 


( plus 5% opłaty na 
f rzecz Fund. Pracy 
t plus 100/, podatku 
państw. 


2. Ceny hurtowe — Prix de gros 


(W ostatnim tygodniu miesiąca. Za 100 kg. 
przy zwierzętach wagi żywej.) 


Dans la derniere semaine du mois. Animaux par 100 kg du 


poids vif) 
Pszenica — Froment AB." Ar ała E 16098245) 
Żyto = Seigle m a o M . 14,75, 
Jęczmień — Orge 685 g. 1. ; 15,25 ,, *) 
Owies — Avoine . i PA TAPET) 
Proso — Millet añ nie nctowano 
Tatarka — Ble sarrasin . N, nie notowano 
Wełna krajowa — Laine de Palognó HTA nie notowano 
Len — Lin A ERAS Y nie notowano 
Konopie — Chanvrez nie rotowan 
Sw nie — Porcs 62,00—82,00 zł 
Woły — Boeufs 46 30—68.90 ,, 
Ciel. ta — Veaux . 46 00— 69,90 ,, 
Owce — Brebis 50 00 -66.00 ,, 
Kozy — C/evres . nie notowa o 


t) Ceny giełdowe orjentacyjne. 


3. Wskaźniki drożyźniane. 
Nombres indices des prix 


Budżet rodziny robotniczej 4 - osobowej. 

i Komisji Płacy: tygodniowy; przy schemacie Głównego Urzędu Sta- 

tystycznego: dzienny. Podstawą liczenia ceny w ostatnim tygodniu 

miesiąca, przy schemacie Gł. Urz. Statyst. zaś przeciętne miesięczne 
z obliczeń tygodniowych cen najczęstszych. 


Przy schematach Calwera 


Coût de la vie d'une famille ouvrière de 4 personnes. D'après 
les schémas de Calwer et de la Commission des salaires: hebdo- 
madaire; d'après le schéma de l'Office Central de Statistique: 
par jour. Calculs basés sur les prix de la derniére semaine du 
mois, tandis que d'apres le schéma de Office Central de Statis- 
tique la moyenne mensuelle résultant des calculs hebdomadaires 
basés sur les prix les plus fréquents. 


| 191 | 1924 | 1024 | 
i | OT. UI. 


d 


[L= HE 


10 


Vii. Aprowizacja miesn 


Approvisionnement en viande. 


Rzeźnia Miejska i Targowisko. 


Abattoir Municival et Marché aux bestiaux 
Speed Wimbo] 
Introduction et abutage. 
Z x 
4 Ep Y < 
= „0 
AA PRO E A IS EL 55 
Spędzono 
Nombre 
depieces 
introdui- 
tes 282 | 545 ! 1950111779 4835| 199] — 
Ubito 
Nombre 
de pièces 
abattues | 131 | 315 940 | 9424) 4997|1545]| 27 
2).518 440 AMOO 
Marche aux bestiaux Municipal. 
> 
la: 
z = S & 175 x] u .2 
Aaa EEG 
= O = w X 
ES A A 7a GLS ye 
Nadeszło 
Arrivé 
koleją żelazną - par 
le chemin de fer | 226] 110] 509) 4107] 794] 192 
drogą kołową - Har 
les routes. . 435] 1441| 7672| 1041| 607 
Wysłano | 
Expédié 
koleją żelazną - par | 
le cbemin de fer | 138| 101/1235, 2337] 15 | 212 
drogą kołową - par | 
les routes . . | tk | PIEGSZAO| AS 15 Si 
do rzeźni - à l'abat- | 
toir sa 04 | 126| 300| 47.| 9024| 4805] 550 


3) Ruch na torze łącznikowy m. 


Mouvement sur la voie d'embranchement. 


| 


l. Koszty wyżywienia 
Coút d alimentation tyg. zł 525] 4 32.5] 39.39 42 0 12 
a) schemat Calwera ata | i 
schema de Calwer ART 100 62 | 62 — 0,36% 
b) schemat Komisji Płacy | iy  zt[| 4351] 96.43] 0 a. 
schéma de la Commis- E ' je zy! ME 
sion des sala:res indice 100 (3 (3 — 0,23% 
e) schemat Gł. Urz. St., | dzien. zł| 365] (939| 9237] — 
schema de l'Office Cen- Har oi: l ; m se, paa) 
tral de Statistique indice 100] (65 69 | — 0,61%) 
2 Koszty potrzeb innych 
Coût d'autres nécessités 
a) schemat Kom. Płacy | tve. — ztlo¡16l|1909| 10099 w: 
schbéma d2 la Commis- e Z K Sh 
sion des salaires Alice 100 94 94 "TJ 
b) schemat Gł. Urz. St. | dzien. zi] 3053 90 z. 
schéma de l'Office Cen- ee Sa je: ) 
tral de Statistique indice 100) (109 109 z) 
wtem: mieszkanie, opał etc. 
A loyer, chauffage TA 5 24 py AS ml 
potrzeby kulturalne, = E 
besoins culturels dE ES O rę 
odzież — etoffes pour 
vêtements et chaussures| Y 7 2! Usa aS | Aen P 
3. Koszty utrzym. ogółem 
Total du coút de la vie 
a) schemat Kom. Płacy | tyg. zł | 51.691 46.35 Maj 
schema de la Commis- RENE. o i, 32 
sion des salaires A 2, 100 85 65 | — 0,13%, 
b) schemat Gł. Urz. St. | dziennie zł | 66g 9] 5.66] — 
schóma de l Offic Cen- | Perjour al | E pasa) E 
tral de Statistique indice 1001 (85 85 | — 0,47% 
4. Żyto (25. w mies.) w „a = 32.60| 14.75] 14.75 = 
j kaźnik z 
Seigle kk 100 45 45 — 
5. Placa robotnika niewy- 
kwalifikowanego — Sa- Rad, =! 38.88 | 37.26 | 37.26 RA 
laire d'un ouvrier non w Rnt 100 96 96 EA 
qualifié a 4 


Cyfry w nawiasach — obliczenie własne. 


e 


2 
GE 
|< y YN 
92|52|38|= S|% 
Q == Ea ol Y 
olz y a| 2 = 
ZOja © zZ 2] A| O 
em 
> 
o `z | 2291 116 
ho E 
— 
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veaux 


owiec 


brebis 
kòz 


chèvres 
koni 


520] 4287| 864| 657| — 


cbevaux 


prosiąt 


cochons de lajt 


Municipal 
ien 
A REY Eo 
= Eka eae 
uroi ervi bo. 
A Se 
991 | 5 21181 
£6.| 221517188 

a|_2 

A 

N À Ź E 93 

E 
— | 5338 
— | 991! 15243 
(10% 
— A NO 
r &6| 12361 
W wozach 
E 01-832 
o~ | pietra h 
9S En wagons de 
CE |1—2 étage 
6673| 123 | 39 


Wysłano 7 wagonów mierzwy z Rzeźni Miejskiej. 


i 
| 


«Y eee 


ree. UN 


SAATEL 


Villi. Yaria. — Varia. 


1. Dostrzeżenia meteorologiczne. 


Observations météorologiques. 


; Maxim. Minim. Średnia miesięczna 
Stacja ROZUME E a A E T 
Uniwersytet E 
. dnia | stan |dnia| stan | UI. (nom. > « 
Station a Poznań— ' l 32 E 
l'Université e | état | le | état |1934 | norm. 5 R 
l: Temperatura powie- : 
trza (Celslusza) 31 | +142| 6 | — 1,4] +0,4| +2, +3 
Températures 
2. Ciśnienie powietrza 
(mm). 89 m. nad po- 
ae LU 4 734,9| 748,7| 752,1 | -3,4 


Pression barométr:- 

que (mm) 89 m. au 

dessus du niveau de 
la mer. 


3. Prężność pary (mm) 
Te,sion de la va: 
pe vr d'eau (mm) 


129781 154.6/+ 3/70 2:69] 46, 1711 


Wilgotn. względna %| — | __ 30 47| 84 80 +4 
Humidité relative % 
4. Zachmurzenie (0—10 | — | — RR PÓZ — 0,1 


Nebulosite (0-10) 


—_— 


suma miesięci na 
5. Opady (mm). 
Précipitations 
atmospbériques (mm)| 23 | 92 | — | — 


32 — 7,8 


2972 


6 Czas trwania usło-| suma mies gezna 


recznienia (godziny) 


Nombre d'beures 
d'insolation = = 


118| 122 b 


Kierunki wiatrów obserwowane 3 razy na dobę: 
Directions du vent observees 3 fois par iour. 


NENE BOSE: S. SW. W. NW. Cisza: 
3 5 18 21 10 15 12 4 5 razy 


Dni pogodnych (Nombre des jours clairs) 3, — pochinurnych 


sombres) 12, — z wichrem (de bourrasque) —, — 2 opadem 
de pluie) 15, — z burzą (d'orage) 1, — z gradem (de 
grele)l, — z krupami (de grésil) 1, — mroźnych (max. 0) 
(froids) —, — z mrozem min. niżej 00, (de froid au -dessous 
de 0%) 4 — ze śniegiem (de neige) 4, — z mgłą (de brouillard) ? 
— z upałem (de chaleur) —, — z pokrywą śnieżną (de la couche 
de ne'!ge). — 


2. Wodostan Warty. 
Hauteur du niveau de la Warta. 


Wodowskaz (Ecbelle fluviale) O = 51,45 m. 


cm. cm, cm, cm. cm. 
1..:J06: Y LNE Je 148; 4£—|24 ; Dial 235 
Gb i 7571293 BEANA AID A aT TO; 
IA 125102: 313 5 OA 3:5 09 TD 95 ; 
16: DO A DA 118.430 Ole: POMO 140072202007 
2 92 co UL A CO 2) 98; 


ds 2 os 
DEONET 


A A E a a E: 


3. Działalność Straży Pożarnej. 
Activité du Service Municipal des pompiers. 


l. II. III. IV. V. VI. VII, 
Stare | Stare w. Inne [Razen 
Miasto | Miasto | Wilda ina Łazarz 1| Główna| dzieln. YE 
po 1.brz.|p.pr brz. i Sołacz Górczyn nowe 
| Warty Warty 
Pożarów | | 
Incendies 
wielkich sf że | ral =À a — z — 
grands 
średnich 2 dł <a RA ar | = i 2 
moyens | | | | 
małych w a PY a ży 
vetits ę | ! | l | | S 
| 
razem 4 7% 1 1 s de E 6 
ensemble | 
TRIPA USER RENTES EK TAA ZZA ZEK 
Pomoc dor. 14 W, 3 4, ) %, wr” 19 
Secours 
immédiat | | Ara 
Alarmów ogółem 95 
Total de S alarmes . . . w e e e . . . . . . . x 
4. Aresztowania. — Personnes arrêtées. 
Męż- 
czyzn Kobiet Ogółem 
AREN Femmes Total 
Stan w początku miesiąca s 
Situation au comm23C2ment du * 0 zł 
mois . 
Przypływ w miesłącu ” 
Inscriptions au cours du mois 37 212 | 109 
Razem . | 
Ef stbl 518 218 7.6 
Odpływ . 1 r 
Radiations 505 217 122 
Stan w końcu miesiąca | 
Situation a la fin du mois . | 13 l l4 
W odpływie jest zmarłych 
Nombre des décédés parmi les 
personnes rayées . | -x Zk e 
5. Ruch przejezdnych. -- Mouvement des voyageurs. 
Ilość zgłoszonych przejezdnych 0978 
Nombre des voyageurs déclarés 
z tych a) w hotelach, pensjonatach 9718 
dont aux bótels = E 7 
b) u innych 
0 
chez d'autres 2n 
t z Zagranic 
ye sa 5 y ° = a . " 344 


dont de l'étran ger 


6. Gazownia Miejska. — Usine Municipale a gaz. 
Zużyto 
Consomma- Produkcja — Production Oddano 
tion na miasto 
8 5 i 
og la 0 gaz gaz dwugaz | ogólna | Gaz fourni 
ZA JEJ węglowy | wodny E suma ] A ! 
VZOJO<E double a la ville 
ASE gaz de gaz total de 
os| 06 : "Tr gaz 
5y$|zy*| bouille | a l'eau somme 
AE m? m’ mê m? m? 
2 632 — | 1723820 — — 1 a 1 739 420 
7. Elektrownia Miejska. 
Usine Municipale d'Electricite. 
Zużyto węgla W; tworzono Pobrano ener- 
Spalono f e . | oii z obcych 
IP EOS na wytw. kwh | energji w Centrali | EJ Y 
od kotłam a 
p 5 kg KWh zakł kWh 
kg 
Consomma- Energie élec- 


Production d ener- 
gie ćlectrique a lo 


tion de char- 


ROŚ triqueem- 
Cbarbon consommé | bon a l'usine 


pruntée a au- 


sous les chaudières WE Sa TTIE TL. 
kg kg d'ćlectricite electriques 
1.890.972 0,17 2.158 9.2 79.750 


8 Wodociągi 


Service Municipal des eaux. 


—— 


Śródmieście 

Jeżyce 

Św. Łazarz 

Wilda 

Sołacz 

Dębiec 

Rataje 

Starołęka 

Główna . f a ; i : 

Urzędy wojskowe, urzędy państwowe i kolej 
Offices milit.ires, offices publics et chemins de fers 
Miejskie urzędy, szkoły, szpitale i domy czy! szowe 


Offices Municipaux, écoles, bópitaux et maisons 
de rapport 


Ovólem 
Total 


9. Przeładownia 


Miejskie. 


Miejska. 


—— 


Zużyta weda 
Consomma- 
tion del'eau 


m? 


167 314 
01,397 
48 -99 
40 267 

3 432 
174 
1-359 
12-308 
6 175 
86 224 


3: 717 


404 828 


Etablissements de transbordement et entrepóts Municipaux. 


Ruch żeglugowy 
Mouvement des navire dans le port 


Ruch kolejowy 
Mouvement de che- 


mia de fer Przywóz 
[mportation 
Przywóz wagon. 264 
Wagons entrės negatywny. 
Wwvwóz wagon 216 
Wagons sortis 
j Wywóz: — Exportation 
7 berlinek z pojm. 1134,5 ton jeczmienia. 
Ogółem 480 


Total 


Zestawienia kwartalne. 


13 


Relevés trimestriels. 


(Za czas od 1. 1. do 31. II. 1934 — de 1. I a 31. UL. 1934). 


1. Małżeństwa — Mariages 


według zajęcia małżonków przed ślubem. 
selon la profession des mariés devant la noce. 


2. Urodzenia — Naissances. 


Wiek matek noworodków żywych. 
Nós vivants d'après l'âge des mères 


NZ 


Ilość noworodków w miesiącach 


Zajęcie kobiety S $ 
Profession de la femme > E : Nombre des nouveau-nés au cours 
Lie ¿A ZEE 3 S, S Wiek matki | Ilość des mois 
; f (zawody jak obok) z lat matek f , 
Profession de l’ homme Professions déclarees à côte z. NOM- wtem| Y R n EP 
LL Age de la bre ra- | miej- RAA 
] 9 ZA ZCE Z 7 8 SS mere Pon o |zem scow. | Nombre des a illógilimes 
| OR MAĆ meres à j dont parmi o 
pa. a popula- miejsc. 24m. 
1. Samodziel, rolnicy, prze- domeite | A population | ta population 
mysłowcy has dlowcy domiciliéa de passage 
Agriculteurs, indu- ponizej 18 | 
striels, commergants in- au dessous de a WOJTAS Aa a 14 M 3 
dópendants —| -| -| =| =| —| —| 4] 4 
ODRA: Sl ” 18-20 CEWSJOCCĄJ Z 2 8 67 26 9 
: ęanicy prywatn 21—25 |} 370|148|10'| 122/376| 33) 62 21 
Employés 4.540) 143 = 2 102 4 Ñ 
š ZAK NEJ $ ES „ 26-30) 416)148 144 1301422 330] 29 19 
: iesinicy (czeladz 
Artic ae 1| a] ssl sol E —] 7106 „ 31-35] 236] 1:2| 69/110|231 259 16 11 
3 Robot : 3 » 36-40] 131] 50; 41) 44|135 123 9 1 
! otnicy — Quvriers | — 31 19/ 50| —| — | —|-223 8) Y y 1 A O 30 jw" ES 
5. Zawody umysł. wolne 46 i wyżej 
Professions libórales , 1 1] >| <=] l 11 —| 51738 et plus AA A A -— F 
6. Urzędnicy publiczni Wiek nieznany 
Fonctionnaires publics | —| 16| 5| 2] —| 4| 1| 28| 56 Age inconnu —| —| —| —| — = =" > 
7. Inne zawody 7 
Autres professions. —|—| 2| 1| —=| —=| i- H 5 Ogólem 
Ya Total 1329 į 536 | 393 | 454 |13 3) 1203 149 64 
8. Bezzawoduiniezn.zaw. 
Sans profession et W tem 
profession  inconnue | —| 1| —| —| — lj =| 1] 3 miejscowych 
———— A AA >> E 0 1 . . 
Ogółem kobiet | 5|102]| 84|106] —| 10] 4 168|<30 fe polen emi NSA e T EDR c e 
Total des femmes | 
W tem związków zamiejscowych l i to: m. urz. pryw z kob. bez zawodu 
3. Zgony według wieku i płci. 
Déces d' apiès l’âge et le sexe. 
NE ZE Z 
Miejscow e Wszy stkie zgony 
Wiek zmarłych m. k. cgół m. k. ogół ; 
potr: | | | | Ubezpieczalnia Społeczna. 
Age des décédés 6 
Population domiciliée Tous les dóces 
| Assurance sociale 
Gaj E total o al total A 
Do 5 lat 
A 5 ans 68 50 113 82 60 142 
a W tk f 
6—10 A OE EEA A Sca kwartału | W końcu 
11—15 9 9 18 9 10 19 kwartału JE 
16— 3 
20 3 1 18 9 dl 20 Au commen ar = 
21—30 36 34 faj 52 47 99 cement trimestre 
31—40 29 >h 6) 38 38 26 du trimestre 
41—50 23 28 56 37 36 73 
el - 60 45 32 TT 54 35 89 
i NA 47 DGSE AOS 18 0255r MG llość ubezpieczonych 
ona 
N J E „= y. 
o TO e ES E A he 0 Te ombre des assures 59 148 98 425. 123 
Wiek nicznany 
Age incon iu T Te -a == zr = Niezdolnych do pracy 
iak i A EA EA E A, 
Ogółem | | Assurés incapables de 
Total 3:3 | 357 690 | 309 | 412 | 811 travailler . 2 406 1805 — 601 
| | 


5. Zmiany miejsca zamieszkania — Changements de domicile. 
a) Przeprowadzki zewnątrz miasta Poznania — Déménagements hox s de la ville de Poznań 


1. Ilość i stan cywilny przeprowadzających się 


Nombre et état de civil des personne qui ont déménagé 


3. Wyznanie przeprowadzających sie 
Culte des personnes qui ont déménagé 


rz. kat ewang. inni i niezn. 


Ogółem ; A 4 M 
Total Stan cywilny — Etat ctvil cath- a A autre et Ek 
— = = romain ique inconnu | 542 
3 Mężczyzn Kobiet Ra: AZ: CA ATA o“ 
E des hommes des femmes MA AT A 
a Jia ps SM E Frzypływ . RE é : 
A F | ZĘ -g| Dad ir ZR >g SS Affluence Szach | je |etokcoszz | RATE 
|= 3 iu a < ` w 
e SS BĘ 3835 ES ZE ESSE Odpływ | ) | 
y SS 2 S| z SE SAN ER E 3 ND Bźóonłemienć 3631 241 143 7 59 | ë 27 — | 3860 
RY RN de O SGO m go ośw LIB" r WYZSZE 
= | e 3 | Różnica | | 
BZNE +191] +17 —5| —6 | +15 | +2 |+211 
s À Pod nr. 1 ogólna ilość osób danego wyznania. — Pod nr. 2 
rzypływ [1697123741 4071111781 483| 32 | 4 ||1746| 504| 120| 4 ilość osób, przeprowadzających się z zagranicy lub wyprowadzających 
Affluence się zagranicę. — Liczby ad 2 zawarte są w liczbach ad 1. 
Odpływ . | +2 Pr | 4. Zajęcie przeprowadzających się 
Pan 1549| 2311| 3360] 1072| 443 | 22 | 12 || 1814| 409| 8| 8 Profession des personnes qui ont déménagé 
| À | | S|JCT2 
Różnica |_| _t4g, + 63) +211 106) +40 +10) - 8 |—68|+95:+40| —4 r a na 
Différence | | | l. Mężczyźni — Hommes a>" > = ES 
|>| 
A, T|-Osty |: «r"0 
2. Miejsce wyprowadzki i przyprowadzki 1. Samodz. przemysłowcy, handlowcy i rolnicy 
(Dokąd wzgl. skad?) — Industriels, commerçants, SORY 
5 ' indépendants. . . 79 55 23 
Lieu de déménagement et d'emménagement 2. Urzędnicy prywatni — Employés . 978 | 265 37 13 
(Où resp. d'où?) 3 Rzemieślnicy czeladź, — Artisans . x: 439 410 | + 29 
—— ' 4 Robotnicy i p. — E AA 120c- A OE 
sai salz 9. Zawody umysłowe wolne — Professions 
zł? ŻW: ŻE E libérales . r 45 52 | — 7 
E E wa 80 6. Urzędnicy publiczni - Ronaldo dreŁE publics 159 Io e2 
e a AA ¡CU 7. Wojskowi — Militaires ETA, 61 69 |— 8 
PEAT > a En + = 8. Inne zawody — Autres professions . 42 OWE E 
Dres Sa| 22 => aa 9. Bez zawodu i niezn. zawodu — Sans pro- 
EÈ 5 5 3 ES SĘ |= E Z TAT 3 £ fession et profession inconnue : | 474 | 402 | + 72 
NU ERE A EF Ogółem — Total | 1697 | 1519 | +148 
GU |GBu|SB | -G|ACSJ| EE OS |SĘ A 
R R SR A E O] s S|= NIE z H. Kobiety — Femmes 
OO [Da IS SSSss n BW NaS 1. Robotnice itp. — Ouvrières etc . . . . 45 A R, 
30|5QI|SS|2Q [OR NL (32 ZS 9 Służące — Domestignes . A 894 | 267 | — 73 
Der 3. Urzedniczki prywatne — Embloyés 147 | 134 | + 13 
P ływ 4. Zawody umysłowe wolne — Professions 
Ek 3165| 349 | 148 | 2511 106) 47 | 1] 4 libres A O AES O AIN SA DA (OCT 
Affluence 
5. Urzędniczki publiczne — Fonctionnaires A Bo A 
Odpływ x) publiques . . ZN s. 
ORO ri 2859 | 392 | 188 268! 117 33 ] 2 6. Inne zawody — PEE professions 140 182 — 4? 
7. Bez zawodu i niezn. zawo:'u — Sans vro- 
Różnica i 7 AE 17| -11 (414 Si fession et profession inconnue 1107 | 936] -H171 
Différence | Ogółem - Total | 2374 |2311 | + 64 
b) Przęprowadzki wewnątrz miasta Poznania — Demenagements a l'intérieur de la ville de Poznań 
l. Przeprowadzki według dzielnic miasta — Demeragements d'opres les quartiers de la ville 
E z a na lub do — G 
DO z z E 3 
Przeprowadzono się z s | N T Š E 
= C c 
Nombre des personnes qui T Kaj = | LX HS E la lc e s PIGA 
ont déménagé z > = El Po żę © | 3 5 s | = i A E EO = 5 a 
= z a = = = © == 
a IO ESE ERO a sl A MO ROR 
Z de prawego brzegu Warty . AL e Fu 36 IC E rd e EE AE | 557 
„ Centrnm 198 | 3206, | 451 | 570 | 327 | 115 | 52 | 25 | J9í 6| ¿9 890; 1 6 5 095 
NANA = > e e e F_4117|6704,] 921740 124160 PL MASE ROWE 2 — + e OO 
„ Jezyci Sołacza” . . oto . . 47 501 | 149 | 1134 | 226 | 112 29 |: opero 14 54 | — — 3 2 285 
A AN "| IGN 254435041102 |7283% 41500152078) 740 5 A 177] 7 17 | 1 — 4 1779 
» Górczyn y ATES A „ać 10 abla 45 615705 222 7 5 a E 2] 2 Eup 648 
„ Główna . . ECSS WSTAĆ 30 65 16 25 18 1071166 14 2 =- 13 | — — = 349 
KARO mando SnI Th, an ER 7 9 3 | 8 3 1 7 5| — | — ] 5|— — — 49 
FaRatajewe :* . dy DA a 19 4 7 6| — 5| — 7 1| — 6 | — = | — 66 
„ Sarotęki Małej 1 13 9 3 6 4 = OT 1) — | — — | — 99 
„ Dębca AS ENO t 1 22 | 53 5 914.02 1| — 91, € «31 80 la | 551 — | — 193 
AR E A 02 L 7 e 7 SIA 54 11 6| — — — | =- 1l | 86 | — - 1 268 
» Naramowic dom e — 2 ] ] 1 — — = — — | — — — 5 
PROOlACZ dwor FA g 574,1 9.7, | — | — — l = — - | — — | — = —|— | — A il 
„ Gotecina ; A — 3 5 1 3 | = m = | — | — N>|-5JE— 5 44 
Ogółem — Total | 572| 4935 |1606 | 2375 ¡1696 | 785 | 326 | 76 | 62|- ©1 | 260 | 319| 3 | -- | 25 | 13111 
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2. Stan cywilny przeprowadzajacych się. — Etat civil des personnes qui ont déménage. 
IW E Ge SW Ogólkm 
2d obiety — Femmes 
Mężczyźni — Hommes Total y Total 
-—— A AAA A — — 
kawalerowie — celibataires.. . , 3135 | panny — filles f 5219 
FAS E TA ES EE OTA AZ oai ri 9 2 2131 mężatki — mariées . 2 0i3 
wdowcy — veufs R NR PA: 98 wdowy — veuves J 374 
rozwiedzieni — divorcés . 87 rozwiedzone — «divorcées . 48 
Ogółem — Total. | 541 Ogółem — Total. | 7660 
3. Zajęcie przeprowadzających się. — Profession des personnes qui ont déménagé. 
Ogółem Cgółem 
Mężczyźni — Hommes Kobiety — Femmes 
ęZCZY Total y Total 
l Samodzielni przemysłowcy, handlowcy i rolnicy e l. Robotnice i p. - Ouvrières etc. WL 296 
Industriels, commerçants, agriculteurs indépendants 2. Służące — Domestiques SRS EZ 2117 
2. Urzędnicy prywatni — Employćs 1 033 3. Urzędniczki prywatne - Fonctionnaires privées «07 
3. Rzemieślnicy (czeladź) — Artisans . 1 438 4. Zawody umysłowe wolne — Professions liberales 25 
4. Robotnicy i p. — Ouvriers etc. . 492 9 Urzędn:czki publiczne - Fonctionnaires publiques 102 
5. Zawody umysłowe wolne — Professior's libérales 87 6. Inne zawody — Autres professions . . . . 667 
6. Urzędnicy publiczni — Fonctionnaires publics 432 7 Bez zawodu i niezn. zawodu — Sans profession 
7. Wojskowi -— Militaires . 117 et profession inconnue . AR: 3 746 
8. Inre zawody — Autres professions 149 | 
9. Bez zawodu i niezn. zawodu -- Sans profession 
etoprofessionmintontuen T 0 CEO EE 1 531 | 
Ogółem — Total 5 451 | Ogółem — Total . 7 660 


Uwaga: W poszczególnych miesiącach było: 
w styczniu 1414 przyprowadzek, 1228 wyprowadzek, 4231 przepiowadzek. 
w lutym 1219 y 1285 A 4 022 - 
WMA cue 1038 hr 1 347 3 4 858 E 
6. Ruch ludnosci wedtug dzielnic miasta. 
Mouvement de la population d'apres les quartiers de la ville. 
Małżeństwa p E Migracja Przyrost lub ubytek 
A ' Zgon ; ) l 
Dzielnica zad ŚM miejscowi Are) cake Migration Excédent ou diminution 
no: Nés vivants | Déce ] 
uartier armi la f eces parmi | 
Ą population | Parmi la |la population] Przypływ (Odpływ go iż RY ogółem 
domiciliée | POPulotion | domiciliée Affi Ecou- de nais- d'im- 
| domiciliée ilenge lement sances migrés poe. 
Poznań (ściślejszy) 433 1013 619 2476 | 2475 391 + 1 395 
Główna!” w. 19 60 21 481 423 M 36 +. 58 F 94 
Komandorja — 16 ] 97 59 dB + 3% 453 
Rataje : LAA 3 12 2 99 10] 10 — 2 L 8 
Staroleka Mała . Z? 15 4 110 136 + 1] — 26 — 15 
MIES > alos 1 39 16 332 241 + 23 + 111 + 134 
DL 24.712, 7 i 
Naramowice dom.. y 6 ES 22 So 363 + 16 + 52 0 ZOO 
Sołacz-dwór . 1 1 - — 1 + 1 — 1 — 
Golęen 3 9 2 41 6) + 7 — 20 SĘ Ji 
Razem — Ensemble | 478 | 1203 | - 600 | 4071 3860 | +513 + 211 + 724 


= 00 = 


7. Sądy zawodowe. 
Tribunaux professionnels 


a) Sąd kupiecki — Tribunal de commerce b) Sąd przemysłowy — Tribunal d'industrie. 
Zaleg!. | Nowych | Razem Zaległ. | Nowych | Razem 
Restantes|Nouvelles| Ensemble Restantes|Nouvelles|iEnsemble 


z 


Wniesiono spraw — Nombre des Wniesiono spraw — Nombre des 
affaires introduites. . . . . 102 110 202 affaires introduites. . . 14? 116 JFR 
Załatwiono przez: — Terminées par: Załatwiono przez: —- E par 
cofnięcie — retrait . . . . . 5 3 8 cofnięcie — retrait . . . . . 17 4 21 
ugodę — accord a l'amiable . 8 2 10 ugodę — accord a l'amiable |. 30 5 35 
wyrok — jugement . . . . : 24 18 42 wyrok, ="Jiugement">-.*.-0),. 3 17 52 
inaczej — une autre maniere . 15 12 27 inaczej — une autre manière . | 28 17 45 
razem — ensemble. . 52. 0 87 razem — ensemble. . 110 43 153 
Nie załatwiono — Restant a AER Nie załatwiono — Restant a juger 
pour l'année Suivante . . 50 65 115 pour l'année suivante , . . . 32 73 105 
Przeciętna wartość sporu od 50—1000 zł — Valeur moyenne Przeciętna wartość s,oru od 20—3'0 zł — Valeur moyenne 
du litige de 50— 1000 zl du litige de 20 - 300 zl 


Przegląd kwartalny 
za czas od l-go stycznia do 31-go marca 1934 roku. 
Uwagi: Kwartał sprawozdawczy = a; kwartał poprzedni = b; pierwszy kwartał 1933 r. = 


Małżeństw zawarto w kwartale sprawozdawczym 479 (b: 629, c: 456); urodzeń żywych notowano 1353 
b: 1443, c: 1366); zgonów 811 (b: 774, c: 867), 

W stosunku do kwartału poprzedniego liczba żywo urodzonych wzrosła o 210, liczba zgonów o 37. 

W stosunku do [.'1933 spadła liczba żywo urodzonych o 0,95 proc, liczba zgonów o 6,46 proc. 
Śmiertelność niemowląt wynosi (110 wobec b: 110), u dzieci 2—5 roku życia wynosi Rf (DSJ: 

Choroby zakaźne wraz z zapaleniem płuc spowodowały 238 zgonów (b: 211, c: 217). 

W szczególności zmarło osób: na płonicę, żarnicę, dławiec, błonicę i ea 21 (b: 19). na dur — (b: 1 
na czerwonkę — (b: —), na grypę 2 (b: 1), na gruźlicę 157 (b: 129), na zapalenie płuc 48 (b: 42), na inne cho- 
roby zakaźne 10 (b: 19). 

Nadwyżka urodzeń żywych nad zgonanii wynosiła 542 (b: 369 c: 456), przyrost naturalny powiększył sie. 

Na 100 mieszkańców przypada w stosunku rocznym: żywo urodzonych 2,13 (b: 1,81), zgonów 1,28 (b: 1,23) 
uwzględniając zaś samych miejscowych przypada żywo urodzonych 1,88, zgonów 1,08. 

Żywo urodzonych pochodzenia ślubnego było 1140 (b: 949), nieślubnego 213 t.j. 15,75 proc. wszystkich 
noworodków żywych wobec 198 t. j. 17,32 proc. w kwartale poprzednim. Wśród matek niezamężnych było 44,60 
proc. służących (b: 31,82 proc.). Miejscowo przynależnych dzieci nieślubnych urodziło się 149 na ogółem 1203 
żywo urodzonych, t. j 12,39 proc. 

Układ wyznaniowy: 

Małżeństw katolickich zawarto 458 t. j. 95,61 proc.; (b: 598 = 90,05 proc), ewangelickich 5 (b: 8', żydow- 
skich 6 (b: 5), mieszanych 10 (b: 17), innych — (b: 1) 

Urodzonych z rodziców katolickich żywych dzieci ślubnych było 1108 (97,20 proc; b: 921 = 97,46 proc) 
z rodziców ewangelickich 18 (1,5 proc.); (b: 12 = 1,1 proc), z rodziców wyznania mojżeszowego 6(b: 7); z mał- 
żeństw mieszanych i innych 8(b: 5). Na ogółem 213 (b: 198) noworodków żywych pochodzenia nieślubnego 
było katolickich 207 (b: 192) ewangelickich 6 (b: 5), mojżeszowych — (b: 1), innych i niezn. — (b: —). 

Zmarło ogółem katolików 755 (93,1 proc ; b: 731 =95,2 proc.), ewangelików 45 (5,5proc; b: 31), izrae- 
litów 7 (b: 7), innych i nieznanych 4 (b: 2). 

Układ narodowościowy: 

Małżeństw polskich zawarto 466 (95,4 proc.; b: 605 = 97,1 proc.), niemieckich 4 (b: 8), innych 4 (b: 6) 
mieszanych 5 (b: 10). 

Dzieci ślubnych polskich urodziło się 1117 (98,0 proc.; b: 923 = 97,7 proc.) niemieckich 15 (b: 12), 
nych 6 (b: 8), z małżeństw mieszanych 2 (b: a A nieślubnych polskich było 206 (97,0 proc.; b: 192, 
= 97,9 proc. y niemieckich 7 (b: 5), innych — (b: 

Zmarło Polaków 758 (93,4 proc ; b: 737 = AA proc.), Niemców 44 (b: 30), innych 9 (b: 7.) 

Przyrost naturalny ludności miejscowej wykazują katolicy. 

Ruch wędrowny wykazywał nadwyżkę przypływu (211; b: 1256) czyli w stosunku rocznym na 100 miesz- 
kańców 0,33. Z dzielnic miasta wykazują przyrost napływowyGłówna, Komandorja, Dębiec,Winiary i Naramowice dom. 

Ogólny przyrost ludności w stosunku rocznym 1,14 proc. (przyrost naturalny 0,80 proc.) 


